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Danke Vater— Du sendest uns aus / Gracias Padre - tu nos envias / Thank you Father — you
send us

Today, on covenant day, the chapter members exchange their dreams, aspirations and resolutions for the
coming 6 years. In the shrine, they thank our Blessed Mother for all the beautiful and sometimes difficult
times, and for all the gifts they received from her during the last 10 days.

Abschluss mit den Symbolen auf dem Altar und der neuen Altardecke, ein Geschenk von Paraguay /
Ceremonia final con los simbolos que estan sobre el altar, encima del mantel bordado por Paraguay /
Final ceremony with the symbols on the altar and the new altar cloth, a gift from Paraguay

Letztes Gruppenfoto / la ultima foto de grupo / last group picture
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e drchts: Fra}./énpower un ébrennun der Wahizettel /

arriba y a la derecha: la fuerza femenina. Y quemando los papels de
votacién / above an right: Ladies power and burning of the election
bulletins

Eindriicke vom Familienabend / Impresiones del encuentro
familiar / impression from our family evening

Oben/arriba/above: Kann man diese beiden Hippies zum Bund
zulassen? / Se puede aceptar a las dos en la federacién? /
Can these 2 hippie girls be admitted to the Federation?

Links/izq./left: Geist der Kindlichkeit / Espiritu de flialidad / Spirit of childlikeness



